
Jubilate Deo 

Gloria (ed. Vat. VIII) 

ffvbhvhvfvbbbdvvbsvvbbbdvvfvvvvbdmvbsmvRpvhvvbhvvvfvvdvvbbbsvvvvbdvvbfvbbdvsmvv₡vbbsvbbdvvvbfvbbhbvbbj.vvö 
  Lori-a  in  excelsis  De-o     et  in  terra  pax  hominibus  bonae volunta- 
 Glory  in the heights   to God   and on earth peace   to men      of good   will 
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ffvbh.vRpvbbblvvbbbb8bb&ˆvvj.vvvbbbh.vv₎vlvbkvbbjvhvbbbbivvvbbbu.h.vvRpvbbbhvbbbhv4bbvbbbbbdrvvvbsmvvRpvbbbbbsvbbbdvbbfvbbbbhvvbjcvö 
   tis.  Lauda - mus  te;   benedicimus  te;         adora - mus  te;    glo-ri-fi-camus 
           We praise      you;    we bless       you;          we worship    you;     we glorify      

ffvbh.vRpvvbbhvbbjvbbkvvbbblvbbkvbbbivvvbj.vvh.vv₡vbbhvvbbbbhvvvvbbfvvbbbbdvvvvbvbbsvdvfvvvvbdmvbbsmvvRpvvbbbbhvvvhvvbbfvcó 
   te.   Grat-i- as  agimus  ti-bi    propter  magnam  glori-am  tu-am,   Do-mi-ne   
you.      Thanks    we give   to you  because of  the great   glory  of  yours.   Lord 

ffvbbbdvsvvvvvbdvvvvbbfvbbbbdmvvbbbsmvv₡vbbbbsvbdrvvvbbbbhvuffivbbbbivbbbbbbbbokvbuhvbh.vvRpvvbbbbhvvhvfvvbbbbdvbbsvbbbbdvbvbfvbhvbbbjvbvbbbö 
  De-us,  Rex  caeles-tis,  De-us  Pater  omni-po-tens.  Domine  Fi-li   un-igeni- 
  God,     King  of heaven,   God     Father  almighty.           Lord       Son    only begotten 

ffvbh.vv₍vbivokvcbj.vbbbbh.vRpvvblvvkvjvvvbbbkvbuhvvbjvvvbkvvvvbbbj.vvbh.vv₡vbbhvbhvbbbbb4bbvbbbbdfdvbbsmvvRpvvbsvcbó 
   te    Iesu  Christe.   Domine  De-us, Agnus  De-  i,    F-ili- us   Pa- tris.     Qui 
          Jesus  Christ.      Lord        God      Lamb    of God,     Son     of the Father.  You who    
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ffvdvbbbfvvvbbhvvbbbjvbbbbhvvvbbbibokvvu.h.vv₡vbbhvhv4bbvbbdrvvvbbbdmvvbbbsmvvbbRpvvbblvvkvbbbjvvvbbhvvbbjvvkvvvbbj.vvvh.vvb₡bbö 
   tollis  pecca-ta  mun- di,    misere -  re   no-bis;    qui  tollis  pecca-ta  mundi, 
 take away  the sins  of the world      have mercy   on us;    You who  take away the sins of the world, 

ffvbbhvvbhvbfvvvdvvbbsvbbdvbbbfvhvbbuhcbbbibbokcvu.h.vvRpvvbhvvbbhvbbbfvvbbdvvvbbbbbsvvbdvbfvbbbvvvbdmvvsmvv₡vbbbsvdvfbbbbö 
   suscipe  depreca-ti-onem  no -  stram.  Qui  sedes  ad  dexteram  Patris,  misere- 
  receive       this prayer           of ours           You who sit    at   the right hand  of the father 

ffvbhvvbbbj.vvbbbh.vvRpvvvlvbbbbbbkvbbjvvvbbbbbhvvvjvvkvvvvbbj.vvvbbh.vvRpvbblvvbbbkvvuhvvvbbbbivvbuhvh.vRpvbbbbhvvbbbbhvvfvó 
   re  no-bis.   Quo-ni- am  tu  so-lus  Sanctus,    tu  so-lus  Domi-nus,   tu  so-lus 
have mercy on us.   Because  you  alone (are) holy,     you alone (are) Lord,     you  alone 

ffvbesvbbbbdrvvbbbbhvbbbu.h.vv₍vbbbbbivvbokvcbbj.vbbh.vvRpvbbbhvcvbhvvvbbb4bbvvbbbdrvbbdvbbsmvv₡vbbbsvcbdvbbbbfvbbhvvvbbjvbhvvbœ 
   Al- ti-ssimus,     Ie-su  Christe,     cum  Sancto   Spi-ri-tu  :   in  glo-ri- a  De-i 
(are) the most high, O Jesus Christ,       with  the Holy    Spirit :       in  the glory   of God       

ffvbibokvbbbu.h.vvRpv1vbbbb6bbb$b5bb$vbbbbbemsmvRpccccccccccccccccccvv 
  Pa-  tris.          A -  -  -  men. 
 the Father.        Amen. 
 


